











AND WHEREAS His Honour the Lieutenant Governor in Council for Saskatchewan by Order-in-Council
1325/74 dated August 20, 1974 has authorized the Minister of Environment to execute this agreement on behalf of
Saskatchewan;

NOW THEREFORE the parties covenant and agree as follows:

ARTICLE 1
In accordance with the recommendations of the Peace-Athabasca Study Report, the parties hereto:
(a) assign a high priority to the conservation of the Peace-Athabasca Delta.

(b) hereby establish the Peace-Athabasca Delta Implementation Committee (hereinafter called *‘the Implementa-
tion Committee’’) to provide liaison between the parties in achieving the objectives herein set out;

(c) agree to undertake jointly remedial works with regard to water levels as recommended in the report, including
a weir at the Little Rapids site on the Riviere des Rochers and such ancillary works as may be required;

(d) agree to undertake jointly the removal of the temporary rockfilled dam on the west arm of the Quatre Fourches
after the control structure at the Little Rapids site has effectively restored water levels.

ARTICLE 11
DEFINITIONS
In this agreement

(a) ‘‘the Implementation Committee’’ means ‘‘the Peace-Athabasca Delta Implementation Committee’” com-
posed of two members appointed by each of the parties hereto in accordance with Article I (b) above and
having terms of reference as set out in Article I1I;

(b) “‘the Little Rapids Site on the Riviere des Rochers’ means the site of a weir at N.W. 19 and S.W. 30, Twp.
114, Rg. 7, W. 4 in the Province of Alberta’’;

(c) ““works’’ means ‘‘a weir on the Riviére des Rochers and such ancillary measures or structures as are deemed :
necessary by the Implementation Committee to effect restoration of the water levels including the removal of
the Quatre Fourches structure’’;

(d) ‘‘Peace-Athabasca Study Report’” means the report published in 1972 by the Peace-Athabasca Delta Project
Group which was jointly administered and financed by the parties hereto.

ARTICLE III
The Implementation Committee will:
(a) administer this Agreement;

(b) provide liaison and coordination of all programs of the parties hereto related to the restoration of water levels
and related matters in the Peace-Athabasca Delta area;

(c) recommend and coordinate activities aimed at monitoring the effects of the restoration measures on water
levels, habitat, wildlife and related matters:

(d) recommend to the parties her=to on matters related to the preservation of environmental values in the Delta J
area;
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(e) provide liaison and coordination for intensive management programs where appropriate having specific
objectives such as the increase of local production of muskrat, waterfowl and fish;

(f) undertake any other assignments referred to the Implementation Committee by the Ministers representing the
parties hereto;

(g) report annually to the Ministers representing the parties hereto on January Ist or more often if deemed
desirable.

ARTICLE IV

The cost of construction of the works shall not exceed two million dollars, unless agreed to by the parties hereto,
and subject to the provision of funds by Parliament and the Governments of Alberta and Saskatchewan.
ARTICLE V

Canada will pay the cost of construction of the works in the first instance and recover from Alberta and
Saskatchewan their shares of the cost, as set out in Articles VI, VII and VIII below. Subject to the cost-sharing
provisions of this agreement and the approval of the Implementation Committee, Canada may include costs for
construction of works incurred after July 1, 1974,

ARTICLE VI

Canada hereby agrees to pay 50% of the cost of construction of the works. The aggregate sum to which Canada
shall be liable shall not exceed $1,000,000.

ARTICLE VII

Saskatchewan agrees to pay $50,000 or 5% of the cost of construction of the works, whichever is the lesser.

ARTICLE VIII

Alberta hereby agrees to pay the balance of the cost of construction of the works not provided for in Articles VI and
VII herein. The aggregate sum to which Alberta shall be liable shall not exceed $950,000.

ARTICLE IX

Canada may submit progress claims to Alberta and Saskatchewan during the construction period and will submit a
final claim within three months after the completion of the weir.

ARTICLE X

Alberta and Saskatchewan may make payment on the progress claims received from time to time in accordance
with Article IX. Alberta and Saskatchewan shall each make full payment of their respective shares of the cost of
construction of the works within six months of the date of completion of construction of the works or within three
months of receipt of the final claim from Canada, whichever is the later.

ARTICLE XI

Canada shall keep complete records of all expenditures made pursuant to this agreement and shall support such
expenditures with proper documentation. Canada, upon request, shall make these records and documents
available to auditors appointed by the other parties hereto. Detailed financial and administrative arrangements not
established in this agreement shall be established by the Implementation Committee.
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ARTICLE XII

(a) Canada shall make available to Alberta by way of an agreement such lands as are agreed to by the parties
hereto to be necessary to make possible the construction and maintenance of that portion of the weir located on
the west bank of the Riviére des Rochers.

(b) Subject to Clause (c), Alberta shall assume ownership of the completed weir and shall also assume full
responsibility for the maintenance of the completed weir.

(c) Maintenance of the completed weir shall not constitute nor involve substantial modifications.

(d) If the Implementation Committee is of the opinion that substantial modifications to the weir are necessary, it
shall so report and recommend to the parties to this agreement. The parties to this agreement shall then jointly
consider appropriate arrangements for implementing the said recommendations.

ARTICLE XIII

Ancillary works constructed pursuant to this agreement and located wholly within Wood Buffalo National Park

shall be maintained by Canada.

ARTICLE X1V

Each of the parties hereto, for the purpose of managing water resources within the limits of its jurisdiction, agrees
to the restoration of water levels and modified flows resulting from the construction of the works or activities
relating thereto.

ARTICLE XV

The parties hereby agree that it is desirable to complete the construction of the works no later than March 31, 1976
but time shall not be the essence of this agreement.

ARTICLE XVI

This agreement shall be reviewed ten years after the date on which it becomes effective or at an earlier date upon
the request of one of the parties hereto. Upon such review, the agreement may be terminated or continue in effect
or be amended by agreement of the parties hereto.

ARTICLE XVII

No Member of Parliament of Canada or Members of the Legislative Assemblies of Alberta and Saskatchewan
shall hold, enjoy or be admitted to any share or part of any contract, agreement, commission or benefit arising out
of this agreement.

ARTICLE XVIII

This agreement shall come into effect and be binding on the parties on the date that it is signed by the party who is
the third party to sign it.
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IN WITNESS WHEREOF the Honourable Jeanne Sauvé, Minister of the Environment, and the Honourable
J. Judd Buchanan, Minister of Indian and Northern Affairs, have hereunto set their hands on behalf of Canada, and
the Honourable W.J. Yurko, Minister of the Environment, and the Honourable D.R. Getty, Minister of Federal

and Intergovernmental Affairs for Alberta, and the Honourable N.E. Byers, Minister of the Environment for
Saskatchewan.

In the Presence of Signed on behalf of Canada Date
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In the Presence of Signed on behalf of Alberta Date
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In the Presence of Signed on behalf of Saskatchewan Date

-— %L 4 @_’ /é@fz/, 1979

This agreement is hereby approved and ratified as a binding intergovernmental agreement of the Government of
Alberta as evidenced by the signature of the Minister of Federal and Intergovernmental Affairs.

In the Presence of

Ly i) /%

Mmlster of Federal and
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